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Before use, please read the instruction manual. • Improper handling and use contrary to the intended purpose may result in product 
damage and pose risks to the user. • Use the product as intended. • Assembly should be performed by adults. This product is not 
a toy. • The product contains small parts (screws, washers) which may be hazardous to children – risk of choking! • Keep the 
manual as it contains important information. • Tightening should be carried out carefully to avoid damaging components. Stop ti-
ghtening when noticeable resistance is felt. Do not use a power screwdriver. The elements have mounting holes (slots) which faci-
litate the assembly. Furniture should be placed on a level surface to maintain seat stability. Do not lean back or rock on the chair. • 
This product is intended for home use only, not for professional use. • Sit in the center of the seat and distribute body weight 
evenly. • Do not attach items such as ropes, cords, etc., as this may pose a safety risk. • Regularly check the technical condition of 
the product and retighten screws as necessary. • Do not stand on the chair. • Do not place the chair closer than 1 meter to active 
heat sources.

INTRODUCTION

Thank you for choosing our product. For your safety and proper use, please read and retain this manual before using the product, 
as it contains important information. Improper handling and use may cause damage to the product and endanger the user.

PACKAGE CONTENT

Check if the product is not damaged. Damaged equipment can be returned to the point of purchase for repair or exchange for a new 
one in case of defects arising from issues inherent in the product itself. Make sure you have all the components of the set.

USER MANUAL

THE MANUAL CONTAINS IMPORTANT INFORMATION, 
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Considering the environment, the product packaging should be disposed of in the appropriate containers for selective 
waste collection. The packaging should not be accessible to children. For the safety of children, please do not leave 
freely accessible packaging parts (plastic bags, cardboard, polystyrene, etc.).
Danger of suffocation!

RULES FOR SAFE USE

MAINTENANCE AND STORAGE

EXPLANATION OF SYMBOLS

To clean the product, gently wipe it with a soft, damp cloth. Do not clean using caustic chemical agents. During cleaning, follow 
general health and safety regulations and exercise particular caution. The product should be stored in a dry, ventilated place.

The symbol indicates the recyclability of the material.

The symbol indicates the type of material used in the production of the packaging - corrugated cardboard.

1.	 Set of parts for assembly with mounting kit
2.	 User manual
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WPROWADZENIE

Dziękujemy za wybór naszego produktu. W celu zapewnienia bezpieczeństwa i prawidłowego stosowania, przed użyciem produktu 
prosimy o zapoznanie się z  instrukcją oraz zachowanie jej, gdyż zawiera ważne informacje. Niewłaściwa obsługa i stosowanie 
niezgodne z przeznaczeniem mogą spowodować uszkodzenie wyrobu oraz zagrożenia dla użytkownika.

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA

Sprawdź czy produkt nie jest uszkodzony. Uszkodzony sprzęt można odnieść do punktu, w którym dokonano jego zakupu, celem 
naprawy bądź wymiany na nowy w przypadku uszkodzeń i wad wynikających z przyczyn tkwiących w samym produkcie. Upewnij 
się, iż posiadasz wszystkie elementy zestawu.

INSTRUKCJA ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE,
PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ

INSTRUKCJA OBSŁUGI

KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE

OBJAŚNIENIE SYMBOLI

W celu wyczyszczenia produktu należy przetrzeć delikatnie wilgotną, miękką szmatką. Nie czyścić przy użyciu żrących środków 
chemicznych. Podczas czyszczenia należy przestrzegać ogólnych przepisów BHP oraz zachować szczególną ostrożność. Produkt 
należy przechowywać w suchym, wentylowanym miejscu.

Przed użytkowaniem proszę zapoznać się z instrukcją obsługi. • Niewłaściwa obsługa i stosowanie niezgodne z przeznaczeniem 
mogą spowodować uszkodzenie wyrobu oraz zagrożenia dla użytkownika. • Używać produkt zgodnie z przeznaczeniem. • Monta-
żu powinny dokonywać osoby dorosłe. Produkt nie jest zabawką. • Produkt zawiera drobne elementy (śruby, podkładki), które 
mogą być niebezpieczne dla dzieci – ryzyko uduszenia! • Zachować instrukcję, gdyż zawiera ważne informacje. • Skręcanie należy 
przeprowadzać tak, aby nie spowodować uszkodzenia elementów. W momencie pojawienia się zauważalnego oporu, należy zakoń-
czyć skręcanie. Nie używać wkrętarki. Elementy posiadają otwory montażowe (frezy), dzięki którym skręcanie produktu jest uła-
twione. Meble należy ustawiać na wypoziomowanej powierzchni, celem zachowania stabilności siedzenia. Nie wychylać się, nie 
kołysać na krześle. • Produkt przeznaczony do użytku domowego, nie do użytku profesjonalnego. • Należy siadać na środku sie-
dziska, równo rozkładając ciężar ciała. • Nie wolno doczepiać przedmiotów takich jak liny, przewody itp., ponieważ może to spo-
wodować zagrożenie dla osób. • Należy regularnie sprawdzać stan techniczny produktu, dokręcać śruby w razie potrzeby. • Nie 
stawać na krześle. • Krzesła nie należy ustawiać w odległości mniejszej niż 1 metr od czynnych źródeł ciepła.

Symbol jest znakiem informującym o przydatności opakowania do recyklingu.

Symbol oznacza rodzaj materiału wykorzystanego do produkcji opakowania - tektura.

Mając na uwadze dobro środowiska opakowanie produktu należy wyrzucać do odpowiednich pojemników selektywnej 
zbiórki odpadów. Opakowanie nie powinno trafić w ręce dzieci. Dla bezpieczeństwa dzieci należy nie zostawiać swo-
bodnie dostępnych części opakowania (torby plastikowe, kartony, styropian itp.). 
Niebezpieczeństwo uduszenia!

1.	 Zestaw elementów do złożenia wraz z zestawem montażowym
2.	 Instrukcja obsługi
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ÚVOD

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Pro zajištění bezpečnosti a správného používání si před použitím výrobku přečtěte návod 
a uschovejte jej, protože obsahuje důležité informace. Nesprávná obsluha a použití k jinému než určenému účelu může vést k poš-
kození produktu a ohrožení uživatele. 

OBSAH BALENÍ

PRAVIDLA PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ

Zkontrolujte, zda výrobek není poškozen. Poškozené zařízení lze vrátit v místě nákupu k opravě nebo výměně v případě poškození 
a závad způsobených příčinami samotnými produktu. Ujistěte se, že máte všechny prvky sady.

INSTRUKCE K INSTALACI

NÁVOD OBSAHUJE DŮLEŽITÉ INFORMACE,
PEČLIVĚ SI HO PŘEČTĚTE A UCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ

K čištění výrobku jej jemně otřete měkkým, vlhkým hadříkem. Nečistěte pomocí žíravých chemických prostředků. Při čištění 
dodržujte obecné předpisy BOZP a postupujte se zvláštní opatrností. Výrobek skladujte na suchém a větraném místě.

Před použitím si prosím přečtěte návod k použití. • Nesprávné použití a používání v rozporu s účelem může vést k poškození výrob-
ku a ohrožení uživatele. • Používejte produkt podle určení. • Montáž by měli provádět dospělí. Výrobek není hračka. • Výrobek 
obsahuje malé části (šrouby, podložky), které mohou být nebezpečné pro děti – nebezpečí udušení! • Návod uschovejte, obsahuje 
důležité informace. • Šroubování provádějte opatrně, abyste nepoškodili díly. Jakmile ucítíte odpor, přestaňte šroubovat. Nepo-
užívejte elektrický šroubovák. Prvky mají montážní otvory (frézy), které usnadňují montáž. Nábytek umístěte na vyrovnaný povrch, 
aby byla zajištěna stabilita sezení. Nezaklánějte se, nehoupejte se na židli. • Výrobek je určen pro domácí použití, nikoli pro profe-
sionální. • Sedněte si doprostřed sedáku a rovnoměrně rozložte váhu těla. • Není dovoleno připevňovat předměty jako lana, kabely 
apod., protože to může být nebezpečné. • Pravidelně kontrolujte technický stav výrobku a v případě potřeby dotahujte šrouby. • 
Nestoupejte na židli. • Židli neumísťujte blíže než 1 metr od aktivních zdrojů tepla.

Symbol je znakem informujícím o vhodnosti obalu k recyklaci.

Symbol označuje druh materiálu použitého k výrobě obalu - lepenka.

S ohledem na  ochranu životního prostředí by měl být obal výrobku likvidován ve  vhodných sběrných nádobách 
na tříděný odpad. Obal by neměl být vkládán do rukou dětí. Pro bezpečnost dětí prosím nenechávejte volně přístupné 
části obalu (plastové sáčky, kartonové krabice, polystyren atd.).
Nebezpečí udušení!

1.	 Sada dílů k sestavení včetně montážní sady
2.	 Návod k použití
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INTRODUCTION

Merci d’avoir choisi notre produit. Pour garantir la sécurité et une utilisation correcte, veuillez lire et conserver les instructions avant 
d’utiliser le produit, car elles contiennent des informations importantes. Une manipulation incorrecte et une utilisation non conforme 
à l’usage prévu peuvent endommager le produit et mettre l’utilisateur en danger.

CONTENU DU PAQUET

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

LE MANUEL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES,
LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LE POUR L’AVENIR

Vérifiez si le produit n’est pas endommagé. Le matériel endommagé peut être retourné au point d’achat pour réparation ou rempla-
cement en cas de dommages et de défauts résultant de causes inhérentes au produit lui-même. Assurez-vous d’avoir tous les élé-
ments de l’ensemble.

Dans l’intérêt de l’environnement, l’emballage du produit doit être jeté dans les conteneurs de collecte sélective ap-
propriés. L’emballage ne doit pas tomber entre les mains des enfants. Pour la sécurité des enfants, ne laissez pas les 
parties librement accessibles de l’emballage (sacs en plastique, boîtes en carton, polystyrène, etc.). 
Risque d’étouffement !

PRINCIPES D’UTILISATION SÛRE

Avant d’utiliser le produit, veuillez lire attentivement le manuel d’instructions. • Une mauvaise utilisation ou un usage non conforme 
peut endommager le produit et  représenter un danger pour l’utilisateur. • Utilisez le produit conformément à sa destination. • 
Le montage doit être effectué par des adultes. Le produit n’est pas un jouet. • Le produit contient de petites pièces (vis, rondelles) 
qui peuvent présenter un risque d’étouffement pour les enfants. • Conservez le manuel, car il contient des informations importan-
tes. • Le vissage doit être effectué avec précaution pour éviter d’endommager les pièces. En cas de résistance notable, arrêtez 
le vissage. N’utilisez pas de visseuse électrique. Les éléments comportent des trous de montage (fraisages) facilitant l’assemblage. 
Le meuble doit être installé sur une surface plane pour assurer la stabilité de l’assise. Ne pas se pencher ou se balancer sur la cha-
ise. • Produit destiné à un usage domestique uniquement, pas à un usage professionnel. • Asseyez-vous au centre de l’assise en 
répartissant votre poids uniformément. • Ne fixez pas d’objets tels que cordes ou câbles, car cela pourrait représenter un danger. 
• Vérifiez régulièrement l’état technique du produit et resserrez les vis si nécessaire. • Ne montez pas sur la chaise. • Ne placez pas 
la chaise à moins d’un mètre d’une source de chaleur active.

ENTRETIEN ET STOCKAGE

Pour nettoyer le produit, essuyez-le délicatement avec un chiffon doux et humide. Ne pas nettoyer avec des agents chimiques 
corrosifs. Lors du nettoyage, respectez les règles générales de sécurité et faites preuve d’une prudence particulière. Le produit doit 
être stocké dans un endroit sec et ventilé.

EXPLICATION DES SYMBOLES

Le symbole est un signe indiquant l’aptitude de l’emballage au recyclage.

Le symbole indique le type de matériau utilisé pour l’emballage : le carton.

1.	 Ensemble de pièces à assembler avec kit de montage
2.	 Manuel d’utilisation
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EINFÜHRUNG

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Um die Sicherheit und den korrekten Gebrauch zu gewährleisten, lesen 
Sie bitte vor der Verwendung des Produkts die Anleitung und bewahren Sie sie auf, da sie wichtige Informationen enthält. Unsachgemäße 
Handhabung und nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch können zu Schäden am Produkt führen und den Benutzer gefährden.

INHALT DES PAKETS

GRUNDSÄTZE DER SICHEREN NUTZUNG

Prüfen Sie, ob das Produkt unbeschädigt ist. Beschädigte Geräte können zur Reparatur oder zum Austausch an die Verkaufsstelle 
zurückgegeben werden, wenn Schäden und Mängel auftreten, die auf im Produkt selbst liegende Ursachen zurückzuführen sind. 
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Elemente des Sets haben.

MONTAGEANLEITUNG

DIE ANLEITUNG ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN, LESEN 
SIE SIE SORGFÄLTIG UND BEWAHREN SIE SIE FÜR ZUKÜNFTIGE 

VERWENDUNG AUF

WARTUNG UND LAGERUNG

ERKLÄRUNG DER SYMBOLE

Zur Reinigung das Produkt vorsichtig mit einem weichen, feuchten Tuch abwischen. Nicht mit ätzenden chemischen Mitteln reini-
gen. Bei der Reinigung sind die allgemeinen Sicherheitsvorschriften einzuhalten und besondere Vorsicht ist geboten. Das Produkt 
sollte an einem trockenen, belüfteten Ort gelagert werden.

Bitte lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung. • Unsachgemäßer Betrieb und eine nicht bestimmungsgemäße Ver-
wendung können zu Schäden am Produkt und Gefahren für den Benutzer führen. • Verwenden Sie das Produkt bestimmungs-
gemäß. • Die Installation sollte von Erwachsenen durchgeführt werden. Das Produkt ist kein Spielzeug. • Das Produkt enthält 
Kleinteile (Schrauben, Unterlegscheiben), die für Kinder gefährlich sein können – Erstickungsgefahr! • Bewahren Sie dieses Han-
dbuch auf, da es wichtige Informationen enthält. • Die Verschraubung sollte so erfolgen, dass die Elemente nicht beschädigt wer-
den. Wenn ein spürbarer Widerstand auftritt, hören Sie mit dem Drehen auf. Verwenden Sie keinen Schraubenzieher. Die Elemente 
verfügen über Montagelöcher (Fräsungen), die das Verschrauben des Produkts erleichtern. Um die Stabilität des Sitzes zu gewähr-
leisten, sollten Möbel auf einer ebenen Fläche aufgestellt werden. Lehnen Sie sich nicht vor und schaukeln Sie nicht auf dem Stuhl. 
• Das Produkt ist für den Heimgebrauch bestimmt, nicht für den professionellen Gebrauch. • Sitzen Sie in der Mitte des Sitzes und 
verteilen Sie Ihr Körpergewicht gleichmäßig. • Befestigen Sie keine Gegenstände wie Seile, Kabel etc., da diese eine Gefahr für Per-
sonen darstellen können. • Überprüfen Sie regelmäßig den technischen Zustand des Produkts und ziehen Sie gegebenenfalls 
Schrauben nach. • Stehen Sie nicht auf dem Stuhl. • Der Stuhl sollte nicht näher als 1 Meter von aktiven Wärmequellen entfernt 
aufgestellt werden.

Das Symbol ist ein Zeichen, das die Wiederverwertbarkeit der Verpackung anzeigt.

Das Symbol gibt die Art des für die Verpackung verwendeten Materials an - Karton.

Im Interesse des Umweltschutzes sollte die Produktverpackung in den entsprechenden Behältern für die getrennte 
Sammlung entsorgt werden. Die Verpackung sollte nicht in die Hände von Kindern gelangen. Bitte lassen Sie zur Si-
cherheit von Kindern keine frei zugänglichen Teile der Verpackung (Plastiktüten, Kartons, Styropor, etc.) zurück.
Es besteht Erstickungsgefahr!

1.	 Satz von Bauteilen zur Montage mit Montageset
2.	 Bedienungsanleitung
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Pred použitím si prečítajte návod na použitie. • Nesprávne používanie a používanie v rozpore s určením môže spôsobiť poškodenie 
výrobku a ohroziť používateľa. • Výrobok používajte podľa určenia. • Montáž by mali vykonávať dospelé osoby. Výrobok nie je 
hračka. • Výrobok obsahuje malé súčasti (skrutky, podložky), ktoré môžu byť nebezpečné pre deti – riziko udusenia! • Návod si 
uschovajte – obsahuje dôležité informácie. • Skrutkovanie je potrebné vykonávať opatrne, aby nedošlo k poškodeniu súčastí. Pri 
citeľnom odpore prestaňte skrutkovať. Nepoužívajte elektrický skrutkovač. Prvky majú montážne otvory (drážky), ktoré uľahčujú 
montáž. Nábytok umiestnite na vyrovnaný povrch, aby bola zabezpečená stabilita sedenia. Nevykláňajte sa a nehúpte sa na sto-
ličke. • Výrobok je určený na domáce použitie, nie na profesionálne použitie. • Sadnite si do stredu sedadla a rovnomerne rozložte 
telesnú hmotnosť. • Nepripevňujte predmety ako laná, šnúry a pod., pretože to môže predstavovať nebezpečenstvo pre osoby. • 
Pravidelne kontrolujte technický stav výrobku a v prípade potreby dotiahnite skrutky. • Nestúpajte na stoličku. • Stoličku neumie-
stňujte bližšie ako 1 meter od aktívnych zdrojov tepla.

ÚVOD

Ďakujeme, že ste si vybrali náš produkt. Aby sme zabezpečili bezpečnosť a správne používanie, pred použitím výrobku si prosím 
prečítajte tento návod a uchovajte ho, pretože obsahuje dôležité informácie. Nesprávne používanie alebo používanie v  rozpore 
s určením môže spôsobiť poškodenie výrobku a nebezpečenstvo pre používateľa.

OBSAH BALENIA

NÁVOD NA MONTÁŽ

NÁVOD OBSAHUJE DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE,
PREČÍTAJTE SI HO POZORNE A UCHOVAJTE NA BUDÚCNOSŤ

Skontrolujte, či produkt nie je poškodený. Poškodený výrobok môžete vrátiť na miesto zakúpenia na opravu alebo výmenu v prípade 
poškodení a vád spôsobených problémami s výrobkom. Uistite sa, že máte všetky súčasti súpravy.

S ohľadom na ochranu životného prostredia je potrebné obal výrobku vyhodiť do príslušných nádob na triedený odpad. 
Obal by nemal byť v dosahu detí. Pre bezpečnosť detí prosím nenechávajte voľne prístupné časti obalu (plastové tašky, 
kartóny, polystyrén atď.). Nebezpečenstvo udusenia!

PRAVIDLÁ BEZPEČNÉHO POUŽÍVANIA

ÚDRŽBA A SKLADOVANIE

Na čistenie výrobku ho jemne utrite mäkkou, vlhkou handričkou. Nečistite pomocou žieravých chemických prostriedkov. Počas 
čistenia dodržujte všeobecné bezpečnostné predpisy a postupujte so zvýšenou opatrnosťou. Výrobok skladujte na suchom, vetra-

VYSVETLENIE SYMBOLŮ

Symbol je označením recyklovateľnosti obalu.

Symbol označuje druh materiálu použitý na výrobu obalu - kartón.

1.	 Súprava dielov na zloženie spolu s montážnou súpravou
2.	 Návod na použitie
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BEVEZETÉS

Köszönjük, hogy termékünket választotta. A biztonság és a helyes használat érdekében kérjük, hogy a termék használata előtt 
olvassa el az útmutatót, és őrizze meg, mivel fontos információkat tartalmaz. A nem megfelelő használat vagy a termék rendel-
tetésszerű használatával ellentétes alkalmazás károsíthatja a terméket és veszélyeztetheti a felhasználót.

BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

Ellenőrizze, hogy a termék nem sérült-e. A sérült terméket vissza lehet vinni a vásárlás helyére javításra vagy cserére, ha a hibák 
a termékben rejlő problémák miatt keletkeztek. Győződjön meg róla, hogy rendelkezik az összes szükséges alkatrésszel.

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ

A CSOMAG TARTALMA

AZ ÚTMUTATÓ FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ, OLVASSA 
EL FIGYELMESEN, ÉS ŐRIZZE MEG A JÖVŐBENI HASZNÁLATRA

KARBANTARTÁS ÉS TÁROLÁS

SZIMBÓLUMOK MAGYARÁZATA

A termék tisztításához finoman törölje át egy puha, nedves ruhával. Ne tisztítsa maró vegyszerekkel. Tisztítás közben tartsa be az 
általános munkavédelmi előírásokat, és legyen különösen óvatos. A terméket száraz, jól szellőző helyen kell tárolni.

Használat előtt olvassa el a használati útmutatót. • A nem rendeltetésszerű használat és helytelen kezelés károsíthatja a terméket 
és veszélyeztetheti a felhasználót. • A terméket kizárólag rendeltetésszerűen használja. • A szerelést felnőtteknek kell elvégezniük. 
A termék nem játék. • A termék apró alkatrészeket (csavarokat, alátéteket) tartalmaz, amelyek veszélyesek lehetnek gyermekek 
számára – fulladásveszély! • Őrizze meg a használati útmutatót, mivel fontos információkat tartalmaz. • A csavarozást úgy kell vé-
gezni, hogy ne sérüljenek meg az elemek. Ha ellenállást érez, azonnal hagyja abba a csavarozást. Ne használjon csavarozógépet. 
Az elemek előre kialakított szerelőnyílásokkal (marásokkal) rendelkeznek, amelyek megkönnyítik az összeszerelést. A bútort vízszin-
tes felületre helyezze a stabil ülés biztosítása érdekében. Ne dőljön hátra és ne hintázzon a széken. • A termék otthoni használatra 
készült, nem professzionális célra. • Üljön a szék közepére, és egyenletesen ossza el testsúlyát. • Ne rögzítsen a székhez köteleket, 
zsinórokat vagy más tárgyakat, mert ez veszélyt jelenthet. • Rendszeresen ellenőrizze a termék műszaki állapotát, és szükség esetén 
húzza meg a csavarokat. • Ne álljon rá a székre. • A széket ne helyezze 1 méternél közelebb működő hőforráshoz.

A szimbólum jelzi a csomagolás újrahasznosíthatóságát.

A szimbólum az anyag típusát jelzi, amelyet a csomagolás gyártásához használtak - karton.

A környezet védelme érdekében a termék csomagolását a megfelelő szelektív hulladékgyűjtő edényekbe dobja. A cso-
magolás ne kerüljön gyermekek kezébe. A gyermekek biztonsága érdekében kérjük, ne hagyja a csomagolás szabadon 
hozzáférhető részeit (műanyag zacskók, kartonok, hab stb.) a közelben. 
Fulladásveszély!

1.	 Összeszereléshez szükséges elemek és szerelőkészlet
2.	 Használati útmutató
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Пожалуйста, прочтите руководство пользователя перед использованием. • Неправильная эксплуатация и использование 
не по назначению может привести к повреждению изделия и возникновению опасности для пользователя. • Используйте 
продукт по назначению. • Установка должна выполняться взрослыми. Товар не является игрушкой. • Изделие содержит 
мелкие элементы (винты, шайбы), которые могут быть опасны для детей – опасность удушья! • Сохраните данное 
руководство, поскольку оно содержит важную информацию. • Завинчивание следует выполнять таким образом, чтобы не 
повредить элементы. При появлении заметного сопротивления прекратите скручивание. Не используйте отвертку. 
Элементы имеют монтажные отверстия (фрезы), которые облегчают прикручивание изделия. Мебель следует размещать 
на ровной поверхности, чтобы обеспечить устойчивость сиденья. Не высовывайтесь и не раскачивайтесь на стуле. • 
Изделие предназначено для домашнего, а не профессионального использования. • Вы должны сидеть посередине 
сиденья, равномерно распределяя вес своего тела • Не прикрепляйте такие предметы, как веревки, кабели и  т. д., 
поскольку это может представлять угрозу для людей. • Регулярно проверяйте техническое состояние изделия и  при 
необходимости подтягивайте винты. • Не вставайте на стул. • Кресло не следует размещать ближе 1 метра от активных 
источников тепла.

ВВЕДЕНИЕ

Благодарим вас за выбор нашего продукта. Для обеспечения безопасности и правильного использования, пожалуйста, 
прочитайте и  сохраните инструкции перед использованием изделия, так как они содержат важную информацию. 
Ненадлежащее обращение и  использование не по  назначению может привести к  повреждению изделия и  создать 
опасность для пользователя.

СОДЕРЖИМОЕ ПАКЕТА

ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ

ИНСТРУКЦИЯ СОДЕРЖИТ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ,
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ И СОХРАНИТЕ НА БУДУЩЕЕ

Проверьте, не поврежден ли товар. Поврежденное оборудование может быть возвращено в пункт покупки для ремонта 
или замены в случае повреждений и дефектов, возникших по причинам, присущим самому товару. Убедитесь, что у вас 
есть все элементы набора.

В интересах охраны окружающей среды упаковку продукта следует выбрасывать в  соответствующие 
контейнеры для селективного сбора отходов. Упаковка не должна попадать в руки детей. В целях безопасности 
детей не оставляйте свободно доступные части упаковки (пластиковые пакеты, картонные коробки, 
полистирол и т.д.). Опасность удушья!

ПРИНЦИПЫ БЕЗОПАСНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ

Для очистки изделия аккуратно протрите его мягкой влажной тканью. Не очищайте с использованием едких химических 
средств. Во время чистки соблюдайте общие правила техники безопасности и проявляйте особую осторожность. Изделие 
следует хранить в сухом, хорошо вентилируемом месте.

ОБЪЯСНЕНИЕ СИМВОЛОВ

Символ является знаком, информирующим о пригодности упаковки для переработки.

Символ указывает на тип материала, из которого изготовлена упаковка, - картон.

1.	 Набор элементов для сборки с монтажным комплектом
2.	 Руководство по эксплуатации
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PL SPIS ELEMENTÓW

EN LIST OF COMPONENTS

CZ SEZNAM DÍLŮ

FR LISTE DES ÉLÉMENTS

DE TEILELISTE

SK ZOZNAM PRVKOV

HU ALKATRÉSZLISTA

RU СПИСОК ЭЛЕМЕНТОВ
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Importer | Dovozce | Importateur | Importeur | Dovozca | Importőr | 
Импортер:
JUMI Sp. z o.o. 
Myśliwska 34a, 95-200 Pabianice, Polska
www.jumi.com.pl, e-mail: kontakt@jumi.com.pl
Wyprodukowano w Chinach | Made in China | Vyrobeno v Číně | 
Fabriqué en Chine | Hergestellt in China | Vyrobené v Číne | 
Kínában készült | Сделано в Китае


